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ВЕНКО АНДОНОВСКИЙ

Славянский ковчег

Порошковая сказка

В Скопье, где-то в конце шестидесятых и начале семидесятых годов, когда мне было пять-шесть лет, дети с окраин (где вырос и я) очень часто развлекались тем, что играли в тени в темных комнатах при свете свечи. Некоторые из них добивались в этом поразительных успехов: рука с помощью небольшого волшебства превращалась то в гуся, то в черта с рогами, то в собаку, то в клюв, то в змея, то в крылатого коня. Менялся облик предметов: швейная игла под увеличительным стеклом становилась младенцем в пеленках, вилка превращалась в трезубец, оставленным перед входом в соблазнительный подземный мир теней. Многие из этих трюков и метаморфоз я забыл и вспоминаю о них теперь, только когда пытаюсь повторить их для моей дочки при грозе и когда выключают свет.

В Скопье тогда часто отключали электричество. Это называлось ограничением. Не знаю, почему сейчас нет ограничений. Наверное, мы стали богаче. Но я знаю, что мы стали беднее на целый мир теней. Про этот мир мы теперь можем только прочитать в старых книгах по мифологии.

Эту пьесу я посвящаю всем тем из моего поколения, кто продал эти тени. И переехал жить в светлый мир, мир полированного металла, консервированных минералов, бледного неона и ясной перспективы.

Я.

Действующие лица:

БЕЛА (24), на востоке русалка, на западе манекенщица, демонстрирующая обувь для покойников;

ЦЕЦА (17), ее сестра, девушка, которой постоянно холодно;

РЕБЕНОК (6), сын Белы, выбирает отца с помощью золотого яблока;

КУКЛА (24), молодой человек, ищет Славянский ковчег и золотое яблоко;

АРСО (60), прапорщик перед пенсией;

ЦВЕТА (58), домохозяйка, женщина, которой снятся сны;

КРЮК (24), человек, который хочет забыть Славянский ковчег;

ТЕМО (60), его отец, сначала психиатр, потом торговец кожами;

ЗМЕЙ, человек неопределенных лет, дизайнер модной одежды из Вены, торгует экскаваторами, кожами, женщинами и еще много чем;

ГОСПОДЬ, старик, хозяин теней;

ПОЛИЦЕЙСКИЙ, сначала стреляет, потом спрашивает;

СЛАВЯНСКИЙ КОВЧЕГ, предмет, в котором находится потерянный мир;

Два телохранителя, тени, цветочная пыльца и другие важные действующие лица.

Действие происходит весной 1993 года.

Пролог

Подвал военного госпиталя, превращенный в импровизированную сцену театра теней. В центре – белое полотно, освещенное сзади, перед источником света, как обычно и делается в таких театрах, располагаются куклы, вернее, разные объекты, отбрасывающие тени. На полотне доминирует тень яблоневого дерева. Слева от полотна находится большой открытый деревянный сундук, ковчег, в котором находится реквизит для представления. Рядом с ковчегом в инвалидной коляске сидит старик с длинной белой бородой. Этот старик, которого все называют Господом, – дед Белы. Он трижды хлопает в ладоши, подняв руки над головой.

ГОСПОДЬ: Безумные и больные, калечные и прокаженные, слепые и глухие, обитатели этой больницы, слушайте, какое слово сегодня вечером изойдет из уст того, кто был, есть и будет! Меня зовут Господь, потому что я управляю чудесным миром (показывает на сундук), ибо сказания я знаю удивительные и истинные, и потому что я господин теней, которые сегодня вечером будут говорить вместо меня! В стародавние времена много женщин пострадало от змея. Дракон утаскивал их в пещеру и заманивал в свою постель горкой белого сахара, сладкого порошка забвения. Кто из женщин вкушал от него – сладко той становилось на устах, но горько на душе, ибо она начинала стыдиться веры своей и забывала род свой. А когда он возвращал девушку назад, то ничего не помнила она и со своим возлюбленным возлежала, как ни в чем не бывало. И рожала потом дитя с крыльями, которое не знало ни отца, ни предков. Но дальше говорить я не буду, ибо через миг или час, все это произойдет на наших глазах.

Хлопает троекратно в ладоши и за полотном появляются Бела, Крюк и Кукла, так что мы видим их тени. Кукла вооружен палицей и играет роль добра молодца; Крюк превратился в змея, а Бела стоит между ними двумя с куклой в руках, которая должна представлять собой ребенка.

ЗМЕЙ: Сын мой! Я принес сюда женщину, которая стала твоей матерью, и под этой яблоней ты и был зачат.

ДОБРЫЙ МОЛОДЕЦ: От моего семени было зачато это дитя, еще до того, как ты унес ее! Семь лет назад, на заре, проезжал я здесь, и вдруг из-за яблони появилась русалка и длинными своими волосами остановила моего быстрого коня. (К девушке.) Скажи, что мы любились с тобой здесь, под яблоней!

ЗМЕЙ: Так ведь и я любился с ней тогда же. Не в тот ли самый день это было?

ДОБРЫЙ МОЛОДЕЦ: В третий день третьего месяца.

ЗМЕЙ: Точно.

ДОБРЫЙ МОЛОДЕЦ: А в котором часу? Кто же первым познал ее?

ДЕВУШКА: (Как в полусне.) Тяжко мне! Не помню, кто я, какого роду и племени. Говорят, будто мать моя – эта яблоня, а отец – солнце. Что рождена я не от человека. А как я родила? Лежала ли под мужчиной? Ничего не помню. Я держу на руках дитя мужеска пола, течет в нем кровь добра молодца. Но и крылышки у него есть, будто хочет он добраться до всевышнего Бога. (Тетешкает куклу.) Змей или ангел одарил тебя крыльями, дитя белое, душа чистая! Наказание Божье за грехи мои!

ЗМЕЙ: (Добру молодцу.) Пусть тогда в бою, в битве не на жизнь, а на смерть отец найдется! Пусть поспорит огонь с палицей!

Добрый молодец берет в руки палицу.

ДЕВУШКА: Стойте, мужи безумные! Есть слово святое, от предков изреченное: если дитя не знает, кто отец ему, то он сам найдется, с помощью золотого яблока.

Старик вынимает из сундука большое золотое яблоко и подает его артистам за полотном.

ДЕВУШКА: Вот, пусть им и бросит в родного себе, укажет отца своего.

Внезапно яблоко падает и выкатывается на эту сторону полотна, к публике. Кто-то из теней опрокидывает свечу, стоящую за полотном, поднимается дым. Старик обеспокоенно приподнимается в коляске. Испуганные голоса за полотном.

ГОЛОСА ЗА ПОЛОТНОМ: Свеча! Поднимите кто-нибудь свечу! Пожар! Пожар!

ГОСПОДЬ: (Обращаясь к публике.) Все на выход! Уходите! Тени горят!

Артисты в панике покидают сцену. Старик остается один в дыму.

ГОЛОСА ЗА СЦЕНОЙ: Эй, люди, старик остался! Бегите, Бога ради, спасайте Господа! Беги, Господь, беги!

ГОСПОДЬ: Сундук! Надо спасти сундук с тенями!

Никто не идет к нему. Старик кашляет. Пытается уехать со сцены, с трудом толкая коляску. Но на полпути руки его слабнут и его тело, повернутое к публике спиной, обмякает в коляске. Затемнение.

Сцена 1

Семь лет спустя. Кафе, принадлежащее Крюку. Ночь. На улице сверкают молнии; первая весенняя гроза. Крюк один за стойкой. Повернувшись спиной к входной двери, он перетирает бокалы и самовлюбленно разглядывает себя в зеркале на стене. В дверях висят колокольчики на спирали, которые своим звоном извещают о том, что кто-то открыл дверь. Дверь открывается. Входит Кукла; он долго смотрит на колокольчики удивленным взглядом. На нем прорезиненный плащ. В руках у него чемодан, который он ставит перед стойкой. Ждет. Крюк смотрит в зеркало и бледнеет. Перестает вытирать стаканы. Долгая пауза, во время которой только звенят колокольчики. Наконец, Кукла кладет деньги на стойку.

КРЮК: (Не поворачиваясь.) Закрыто, не видите, темно.

Начинает опять вытирать стаканы.

КУКЛА: Я сам только что из темницы, а тут еще и у вас темно.

Кукла берет чемодан и собирается уходить.

КРЮК: И ты после всего, что было, приходишь сюда, как к себе домой?

Оборачивается. Дрожит. Задирает майку и показывает большой шрам на животе.

КУКЛА: Я хотел сказать тебе, что мне жаль.

Крюк наливает виски. Ставит стакан на стойку. Берет деньги и кладет в карман.

КРЮК: Выпей и уходи, Кукла.

КУКЛА: Я хочу с тобой поговорить.

КРЮК: Нам не о чем говорить.

Крюк оглядывается по сторонам, будто опасаясь, что рядом кто-то есть.

КУКЛА: Я смотрю, я здесь нежеланный гость.

КРЮК: (С неохотой.) Приходи в полночь на старое место, поговорим.

Кукла ставит стакан на стойку. Берет чемодан и направляется к выходу. Крюк опять поворачивается к нему спиной и начинает мыть стаканы. Кукла останавливается и оборачивается. Хочет что-то спросить, но Крюк опережает его.

КРЮК: Не ищи. Ее здесь нет.

Кукла кивает головой в знак того, что он понял.

КРЮК: Ты все еще ее любишь?

Кукла молчит.

КРЮК: Ты заплатил семью годами жизни, имеешь право ее любить.

КУКЛА: Право любить?

Кукла снова кивает, будто пытаясь понять слова Крюка. Идет, но опять останавливается.

КУКЛА: Я хотел, чтобы ты знал, что мне жаль…

КРЮК: Ты уже говорил.

КУКЛА: …жаль, что я промахнулся. Если бы я попал… у тебя не было бы возможности сказать мне… что я имею право любить.

Выходит. Гром. Крюк остается стоять на месте, остолбенев. Звенят колокольчики.

Сцена 2

Сад. Яблоня. Ствол разрублен пополам. Полночь. Кукла сидит на чемодане рядом со срубленной яблоней. Отхлебывает из бутылки. В свете луны появляется Цеца.

КУКЛА: Цеца?!

ЦЕЦА: Значит, я не ошиблась.

Кукла встает, обнимает ее. Цеца дрожит.

КУКЛА: Тебе холодно?

Снимает плащ, подает ей.

ЦЕЦА: Мне всю жизнь холодно. Ты и сам видишь. Как я, выросла?

КУКЛА: Выросла.

ЦЕЦА: Теперь это не важно. Тогда я хотела быть, как сестра. Хотела, чтобы ты со мной играл в тени, а не с ней. (Пауза.) Раз Бела заболела. Я спросила тебя, не могу ли я заменить ее на репетиции. Ты сказал, что я не могу играть девушку, потому что у меня нет сисек. Я всю ночь проплакала, Кукла. (Пауза.) Почему в жизни все так? Нет сисек, когда они нужны. А они вырастают, когда это уже не так важно?

Цеца достает из кармана скомканный листок.

ЦЕЦА: Вот тебе адрес.

КУКЛА: Вена? Что она там делает?

ЦЕЦА: (С завистью.) Ходит. По подиумам. Пишет, что у нее кабриолет. Что за дурь, ездить на машине без крыши над головой!

КУКЛА: (Садится.) А чего ее туда понесло?

ЦЕЦА: Когда тебя посадили, к Темо приехал один тип из Вены. Модный дизайнер. На Западе все с ума посходили по нашей коже. Он оставил Темо кучу денег и сказал, чтобы тот нашел место для мастерской, кожи выделывать. Темо ушел из военного госпиталя. Он теперь уже не психиатр. А Крюку досталось кафе.

КУКЛА: А что она мне не писала?

ЦЕЦА: Когда я написала тебе про ребенка, ты мне не ответил.

КУКЛА: А что я тебе должен был ответить?

ЦЕЦА: Провалиться мне на этом месте, если он твой. Я хочу ребенка с глазами, как у тебя.

Он обнимает ее.

ЦЕЦА: Она его родила и сразу оставила. Подбросила к дверям твоей матери, Цветы. И уехала к Змею. Гусыня!

КУКЛА: Что за Змей?

ЦЕЦА: А тот, из Вены. Его Змей зовут.

КУКЛА: А с кем еще она гуляла?

ЦЕЦА: Поцелуй меня в щечку, тогда скажу.

Кукла целует ее. Цеца смотрит на их тени. Печально улыбается.

ЦЕЦА: Я целуюсь с тенью.

Пауза.

ЦЕЦА: С Темо.

КУКЛА: С каким Темо? С отцом Крюка?

ЦЕЦА: Бела не спит с теми, кого любит.

КУКЛА: Не понимаю.

ЦЕЦА: Самоубийцы, которым не хватает храбрости пустить себе пулю в лоб, убивают себя безудержным сексом. С теми, кого не любят. Не имеет смысла убивать себя перед тем, кого любишь.

КУКЛА: Бела не пыталась покончить жизнь самоубийством.

ЦЕЦА: Ей нравилось растравлять зажившие раны. Как только рана начинает затягиваться, она ее вновь начинает бередить.

КУКЛА: Крюк знает про Темо?

ЦЕЦА: Нет. А если бы и знал, не посмел бы и пикнуть. У него тогда отобрали бы кафе.

КУКЛА: (С сомнением.) Темо никогда не раздевался на людях, даже шорты не надевал из-за ноги.

ЦЕЦА: Да ладно тебе, Кукла. Ты какой-то слишком правильный. Неужели обязательно раздеваться? Для таких вещей есть ширинка. (Пауза.) Но в этом случае все было по старинке.

КУКЛА: По старинке?

ЦЕЦА: С раздеванием. Спроси Белу, что у Темо наколото на хромой ноге?

КУКЛА: И что?

ЦЕЦА: Змея. Она говорит мне: «Ты хотела бы увидеть, что у Темо наколото на ноге?» А я говорю: «Спасибо, что-то не хочется. Сама посмотри, если тебе интересно». А она мне: «Я уже видела».

Вблизи трещит сломанная ветка. Цеца срывается.

ЦЕЦА: Крюк! Он меня убьет, если здесь увидит.

Цеца убегает. На полянку выходит Крюк.

КУКЛА: (Показывает на яблоню.) Кто ее срубил?

КРЮК: Твой отец, Арсо. Чтобы нам больше не пришло в голову здесь собираться и витать в облаках. (Плюет на землю.) Говори быстрей, чего надо, меня невеста ждет.

КУКЛА: Ты женишься? На ком?

КРЮК: На Цеце. Она у меня работает.

КУКЛА: Разумно. На одной машине на работу будете ездить. (Пауза.) Ты с ума сошел. Любишь одну сестру, а женишься на другой.

Крюк вспыхивает, хватает его за грудки.

КУКЛА: Что с тобой?

КРЮК: Что со мной?! Ты знаешь, что моя мать повесилась? А знаешь где? Не знаешь. На этой яблоне.

КУКЛА: А отчего?

КРЮК: Оттого, что с ума сошла.

Пауза. Смотрят друг на друга. Крюк убирает руки от Куклы.

КРЮК: Я не сумасшедший. Это дерево проклято. Под ним началось все это с тенями.

Пауза.

КРЮК: Я засыпать боюсь, Кукла. По ночам слышу голос. Он повторяет: Темо сын твой, Темо сын твой, Темо сын твой? А потом смеется. Я его спрашиваю, что значит Темо сын твой? Я узнал, что у меня и дед с ума сошел. Может, я следующий? Может это в крови, Кукла? (Пауза.) Я хочу, чтобы ты ушел из моей жизни. Ты тоже безумный. Я тебе дам денег, только уезжай. Из города, из страны. На, бери. (Бросает деньги, они падают и рассыпаются по земле.) Оставь меня, чтобы я мог жить, как все люди. Вставать в семь. Есть три раза в день. Чистить зубы на ночь. Я все для тебя сделал, что мог. Упросил Темо написать медицинское заключение, чтобы спасти тебя от тюрьмы. А ты на суде на меня с ножом набросился.

КУКЛА: Ты сказал, что это Бела опрокинула свечку. Хотел, чтобы ее посадили?

Крюк молчит.

КУКЛА: И сказал еще…

КРЮК: Я знаю, что я говорил!

КУКЛА: Ты сказал: «Досточтимый судья, она несовершеннолетняя и при этом проститутка. Она целовалась со мной в кино, как проститутка». Тебя спросили: «Какая же она проститутка, ведь она целовалась с тобой, а не с кем-то еще?» А ты ответил: «Нет, я знаю такие поцелуи. Она проститутка. Досточтимый судья, она целовалась, как актриса в кино». А правда, что вы с ней целовались?

Крюк молчит.

КРЮК: А ребенок… он твой?

Кукла ошеломленно смотрит на него. Пауза. Кукла закуривает.

КРЮК: Опасные были игры, Кукла!

КУКЛА: Для кого опасные?

КРЮК: Для общества.

КУКЛА: Они были опасными для тебя. Когда играешь в тени, у тебя нет тела, чтобы ты мог с кем-нибудь общаться. Ты дух. Один на всем свете. А вот ты один не можешь. Тебе нужны другие люди. А это несуществующее понятие. Как зовут этих людей? Ты не знаешь. А как меня зовут? Ты знаешь. А ведешь себя, как ребенок, который прячется под столом. Наори на полицейского, сидя под столом. Ничего тебе не будет. Вылези из-под стола и наори. Он тебя застрелит. Что смелее – первое или второе? Ты вон заснуть не можешь, если рядом с тобой никого нет. Ты и на Цеце женишься, потому что тебе страшно спать одному. Но когда придет время помирать, тебе придется это сделать самому. Никто компании не составит.

КРЮК: Мне было семнадцать лет. Мир вертелся вокруг меня, полный пыльцы и безумия. Кровь во мне кипела, глаза слезились, я задыхался.

КУКЛА: Обычная аллергия на пыльцу. После полового созревания проходит.

КРЮК: Это не из-за аллергии, а из-за секты. Это все старик. Ты знаешь хоть что-нибудь про него? Нет. Знаешь, откуда он? Нет. Знаешь, откуда у него ковчег? Нет.

КУКЛА: Бела нам рассказывала.

КРЮК: Ты все еще веришь в эту сказку про ковчег?

КУКЛА: Верю.

КРЮК: (Встает.) Тогда ты кандидат в дурдом. Если бы я знал, что все так получится, ни за что бы не пришел.

КУКЛА: Так и иди себе. Кисни там, в своем обывательском бидермайере. Знаешь, что такое бидермайер? Не знаешь, потому что ты внутри него. Когда ты все время в темноте, то ты к ней привыкаешь. Начинаешь видеть все как днем, и тебе совсем не мешает, что вокруг тьма. Если тебя кто-нибудь спросит, нормально ли ты живешь, то ты скажешь – да. Тихое семейное счастье. Довольство средним, ни большим, ни малым, страх сказать, что я люблю это, а не люблю то. Да тот ли ты человек, с которым я и Бела мечтали, что небо для нас растянет шатер, когда стемнеет, а день уберет его, когда рассветет? Что мы будем давать представления по неведомым городам? Тот ли ты человек, который, когда его отцу отрезали ногу, читал романы про пиратов и врал нам, что врачи поставят ему крюк? Тебя потом так и прозвали, когда Темо вышел из больницы, а крюка у него не было. Тот ли ты, с кем я и Бела смешали кровь под яблоней и стали кровными братьями? Помнишь ли ты это, Крюк? Бела боялась порезать себе палец и плакала. Говорила: я предательница, боюсь крови! Тогда я уколол ей палец шипом розы, а ты закрыл ей глаза ладонью. Так кто предатель, Крюк?

КРЮК: Ты на себя посмотри, брат. У тебя все волосы повылезали. Ни кола, ни двора. Есть нечего. А ты думаешь о каких-то тенях. Что, мир перевернется, если ты покажешь ему славянских русалок и драконов? Не втюхивай ты мне эту дурь. Я от нее уже излечился.

КУКЛА: А кто тебя лечил?

КРЮК: Мой старик.

КУКЛА: И что за снадобье он для тебя нашел?

КРЮК: Считать. Сперва до ста. Потом до двухсот, потом до трехсот.

КУКЛА: А там до четырехсот и до пятисот.

КРЮК: А ты откуда знаешь?

КУКЛА: Старый трюк. Сказать человеку, чтобы он считал, если не хочешь, чтобы он к тебе приставал. До смерти будет считать и все равно до конца не досчитает.

КРЮК: (Собирает деньги, разбросанные по земле.) Если останешься… мы с моим стариком открываем мастерскую, кожи будем выделывать. Можем и тебя взять. Будем в Европу поставлять кожи.

КУКЛА: (Встает.) Было два друга. Один ушел. Сколько осталось? Скажи, ты же умеешь считать.

КРЮК: Ты ни разу не назвал меня братом.

КУКЛА: Где ковчег?

КРЮК: Никто не знает.

Кукла уходит, а Крюк приотстает, будто сомневаясь, следовать ли за ним.

КРЮК: Кукла!

КРЮК: (Убедившись, что тот ушел, и показывая на яблоню.) Это я ее срубил, брат! Боялся на ней повеситься.

Тоже уходит.

Сцена 3

Столовая в доме Арсо и Цветы. Арсо читает газету, Цвета составляет букет цветов.

АРСО: Ты лекарство выпила?

ЦВЕТА: Выпила.

АРСО: Темо сказал, что если постоянно не принимать, не будет действовать.

Пауза.

АРСО: Ты плиту выключила?

ЦВЕТА: Выключила.

Арсо откладывает газету, подходит к плите, надевает очки с толстыми стеклами. Потом наклоняется к переключателю на плите, почти дотрагиваясь до него носом.

АРСО: Не совсем на нуле.

Поворачивает ручку на два-три миллиметра направо. Снимает очки и опять садится в кресло. Ждет реакции Цветы. Убедившись, что та не реагирует, начинает опять читать газету и добавляет.

АРСО: Не до конца выключила.

Цвета швыряет букет на стол и плачет, закрыв лицо руками.

АРСО: Что с тобой, Цвета?

ЦВЕТА: Что со мной? Ты еще спрашиваешь, что со мной? Я больше так не могу. Лучше возьми пистолет и застрели меня, только не обращайся со мной, как с идиоткой. Мне просто снятся странные сны. Это что, болезнь? Я знаю, как выключать плиту. У нее ручка не может быть идеально на нуле. На других плитах нуль чуть правее. На этой полевее. В чем дело, Арсо?

АРСО: В армии только то точно, что точно на 101 процент.

ЦВЕТА: Это не армия. Это дом.

АРСО: Если бы это был дом, я бы не был в нем нулем. Никто меня нормальным не считает после такой глупости. Уж не буду вспоминать, кто уговаривал меня отдать им подвал. Все газеты захлебывались от радости. Прапорщик отдал своему сыну служебное помещение, а тот устроил в нем пожар! Секта на военном объекте! Сенсация: прапорщик подставился из-за сына! А вы: пусти их да пусти. Дети, пусть лучше играют с тенями, чем воруют или наркотой ширяются. В этих тенях ничего плохого нет, Арсо! Только никакие это не тени, потому что от теней не забрюхатеешь.

ЦВЕТА: (Показывает в сторону комнаты, в которой спит Ребенок.) Ты что, хочешь его разбудить?

АРСО: Я его кормлю, пою, одеваю. Что, мало этого?

ЦВЕТА: Даже если бы ты его на улице нашел, все равно пришлось бы кормить и поить.

АРСО: Ребенку нужен отец.

ЦВЕТА: И отец найдется.

АРСО: Можно и повыбирать. Есть из кого. (Пауза.) Только нашего среди них нет.

ЦВЕТА: Когда умерла мать Белы и Цецы, из Белоруссии приехал их дедушка, чтобы смотреть за ними. Но оказалось, что он сам инвалид.

АРСО: Никакой он не был инвалид. Сумасшедший.

ЦВЕТА: Бела за ним ходила. У нее и поиграть-то времени не оставалось. А когда было, то бегала за горлицами. Раз спросила меня: «Тетя Цвета, почему у горлиц шея черная?» Я не знала, что ей и сказать.

АРСО: И я не знаю, что сказать. Скоро день армии. Всем дадут парадную форму, а я голым останусь.

ЦВЕТА: Разве с тебя не сняли мерку для формы?

АРСО: Это ничего не значит. Наверху решают, заслужил или нет.

ЦВЕТА: Кто это наверху?

АРСО: Те, кому положено.

ЦВЕТА: А ты их когда-нибудь видел?

АРСО: Что мне на них смотреть?

ЦВЕТА: Так как же ты принимаешь почести от неведомо кого? Откуда ты знаешь, что он сам честен?

Арсо молчит. Смотрит растерянно на Цвету.

АРСО: Я военный. Обязан верить.

ЦВЕТА: Темо тоже не дадут форму. А он столько лет проработал в военном госпитале.

АРСО: Темо не положено, потому что он перестал верить. Ушел в частники.

ЦВЕТА: Ты его ненавидишь, потому что у него есть деньги.

АРСО: Я его ненавижу за то, что он спрятал мои сапоги.

ЦВЕТА: Ты просто шуток не понимаешь.

АРСО: В гробу я видел такие шутки: прятать соседу сапоги, когда он опаздывает на службу! А с пуговицами это тоже была шутка?

Входит Темо. На нем золотые кольца, браслеты, толстые цепочки на шее. Ходит с костылем: одна нога у него ампутирована по колено. Арсо становится перед зеркалом и надевает рубашку, как будто никто и не входил.

ТЕМО: Здорово, соседи. Как дела?

ЦВЕТА: Хорошо, да ничего хорошего.

ТЕМО: (Обращаясь к Цвете.) Цвета, лекарство пьешь?

ЦВЕТА: Вчера забыла. И сразу сон приснился: Кукла вернулся, стоит в дверях, на правом плече у него солнце, а на левом – месяц. Я ему говорю, заходи, сынок, что стоишь на пороге. А он отвечает: Не могу я войти, мама, мне еще много дорог надо пройти. – Какие еще дороги, Кукла, – говорю я ему, заходи в дом, не время сейчас по дорогам ходить. И вдруг солнце зашло, только месяц у него остался на левом плече. И пошел он прочь босиком.

ТЕМО: Так ты все еще сны видишь. Это никуда не годится.

ЦВЕТА: Когда лекарство пью, никаких не вижу. Как будто померла. Так себе во сне и говорю, Цвета, ты померла.

ТЕМО: И это не годится. Тебе снится, что тебе ничего не снится. На ночь по две ложки принимай.

ЦВЕТА: Очень уж горькое оно, Темо. Белое, а горькое.

Темо останавливается рядом с Арсо. Берется за пуговицу на рубашке и начинает ее крутить.

ТЕМО: Арсо, слышь. Слухи ходят, что часть расформировывают, армия уходит.

АРСО: А праздник?

ТЕМО: Плохи дела, Арсо. Кто нынче о праздниках думает. Из Словении ушли, теперь из Хорватии уходят.

Арсо молчит.

ТЕМО: Кто сегодня в больнице дежурит?

АРСО: Я. А что?

ТЕМО: Так, спрашиваю.

Темо встает. Направляется к двери.

ЦВЕТА: Спасибо за совет, Темо.

ТЕМО: Не за что, мы ведь с Арсо старые друзья.

Уходит.

АРСО: Были друзья, да расплевались.

Сцена 4

Бывшая комната Белы в ее доме. На кровати лежит Цеца. Входит Крюк с двумя или тремя досками под мышкой. Он пьян. Курит. Она не обращает на него внимания, продолжает смотреть телевизор.

КРЮК: Тебе когда сегодня на работу?

ЦЕЦА: Не хочу я у тебя работать. Мне Бела деньги присылает.

КРЮК: Этого суду недостаточно. Если не будешь работать, придется тебя в детский дом отправить. Ты несовершеннолетняя, и родных у тебя нет.

ЦЕЦА: Ты обо мне не беспокойся.

КРЮК: Знаешь, кто появился?

ЦЕЦА: Нет.

Цеца закуривает сигарету. Руки у нее дрожат.

КРЮК: Все еще любишь его, значит. Ручки-то вон как дрожат. (Неожиданно хватает ее за волосы.) Вставай, мать твою!

ЦЕЦА: Не трожь меня. Я милицию вызову. Что ты материшься, пидор!?

КРЮК: (Вытаскивает мобильный телефон.) На, вызывай. Вся милиция моя. Матери теперь у меня нет, вот я решил, что мне милиция будет вместо матери.

Цеца со страхом смотрит на него.

КРЮК: Что ты на меня смотришь, как мусульманин на икону? Я как раз оттуда. Все разрешения подписал. Кожу через границу беспошлинно. Фифти-фифти. Ну, давай, звони им. Скажи, что в детдом хочешь.

Цеца отдает ему телефон, испуганно глядя на него. Крюк берет его.

КРЮК: Вот и умница. Нечего зря людей будить, ночь на дворе. Вставай.

ЦЕЦА: Зачем?

КРЮК: Здесь тебе спать небезопасно. Тут окно есть.

ЦЕЦА: Ты, что ли, мне будешь говорить, где спать?

КРЮК: (Хватает ее за волосы.) Вставай!

ЦЕЦА: Пусти меня, а то я Темо пожалуюсь!

КРЮК: (Опять подает ей телефон.) На, скажи ему. Темо мне отец. А раз милиция теперь мне мать, значит она для Темо жена.

Цеца опять возвращает ему телефон.

КРЮК: Ты чего в окно пялилась?

ЦЕЦА: Когда?

КРЮК: Ты из себя дуру-то не строй!

ЦЕЦА: Только что? Смотрела, как дождь хлещет.

КРЮК: Ты эту романтику мне не втюхивай. У тебя платок был в руках.

ЦЕЦА: Я плакала!

КРЮК: (Опять хватает ее за волосы.) Не плакала ты. Ты кому-то знаки подавала. Кукле, небось?

ЦЕЦА: Крюк, ты что, не в своем уме?

КРЮК: Зато ты в своем! (Отталкивает ее от себя.) Фу! Весь город уже дни до свадьбы считает.

ЦЕЦА: До какой еще свадьбы? Ты для меня не существуешь, понял? Я тебя не люблю и никогда не любила. Чего ты обо мне беспокоишься?

КРЮК: А вчера?

ЦЕЦА: Что вчера?

КРЮК: Я стучал, а ты не открыла.

ЦЕЦА: Я в душе была. Полные уши пены были.

КРЮК: А утроба? Утроба у тебя чем полна была? (Вынимает из-под майки молоток.) Знаешь, что это такое? Это молоток.

ЦЕЦА: Ты что, пьяный, что ли?!

КРЮК: (Направляется к окну.) Пьяный, но его заколочу. Ты у меня света белого не увидишь. Крюк еще из ума не выжил. Весь город знает, что Крюк тут хозяин, а ты меня за дурака держишь!

Приколачивает доски поперек окна и поет.

КРЮК:

Замуруют девушку

В подземелье темное,

Не оставят девушке

Ни оконца малого.

Пить теперь той девушке

Только ночи черные,

Лить теперь той девушке

Только слезы горькие.

Цеца плачет, стоя на коленях. Крюк вытаскивает из кармана веревку и привязывает один конец к ноге, а другой конец к кровати.

ЦЕЦА: Я не Бела! Я Цеца!

КРЮК: (Не слушая ее.) Так. Будешь сидеть на веревке. А теперь еще и пояс верности на тебя надену. Хочешь с поясом верности ходить? А ключ я проглочу! Ам!

Вынимает пейджер и вешает его себе на ремень. Потом идет к телефону, приносит и ставит у ее ног. Берет будильник и также ставит рядом.

КРЮК: Вот тебе телефон, рядом с ножками. Вот и часики. Будешь писать мне сообщения на пейджер. Каждые десять минут. Смотри, чтобы разные были. Но по содержанию одинаковые: говори, что ты меня любишь или что-нибудь в таком роде. Если через десять минут не позвонишь, я приду и молотком тебе все ноги переломаю. Если кто тайно к тебе заявится, смотри, на все про все тебе десять минут. Я тебе буду звонить. Смотри, чтобы дыхание было ровным, когда я тебе позвоню.

Собирается уходить. В дверях оборачивается.

КРЮК: Пу!

Крюк уходит. Цеца плачет.

Сцена 5

Темо с костылем идет по тропинке. На белой пыли остается след от одного ботинка и круглый отпечаток протеза. Останавливается у дерева, повернувшись к нам спиной, ставит костыль рядом с собой и начинает расстегивать ширинку, чтобы помочиться. Сзади к нему подходит Кукла и забирает у него костыль. Темо держится за дерево.

КУКЛА: Здорово, Темо!

ТЕМО: (Оборачивается.) Кукла?!

КУКЛА: Ты что смотришь, будто мертвеца увидел?

ТЕМО: Разве сейчас время по огородам шастать?

КУКЛА: (Смотрит на часы.) А нужду тут справлять время?

ТЕМО: Ты бы лучше дома сидел, чтобы твои хоть посмотрели на тебя.

КУКЛА: Тебе-то какое дело до меня и моих?

ТЕМО: Ты, я смотрю, ругаться со мной собираешься?

КУКЛА: Нет, Темо. Хочу тебе спасибо сказать. За то, что пытался меня спасти. Ты хотел меня в дурдом упечь, а я в тюрьму загремел.

ТЕМО: Какой дурак только тебя оттуда выпустил?

КУКЛА: Тебя спросить забыли.

ТЕМО: Больше я не собираюсь спасать таких неблагодарных вроде тебя. Я теперь свою клинику открою.

КУКЛА: А еще мастерскую, кожи выделывать?

ТЕМО: А ты откуда знаешь?

КУКЛА: Крюк сказал.

ТЕМО: (Пауза. Пристально смотрит на него.) Что он тебе сказал?

КУКЛА: Что меня к себе на работу примет. Возьмешь меня, Темо?

ТЕМО: (Не знает, как реагировать.) Крюк сам не знает, что болтает. Нет пока никакой мастерской.

КУКЛА: А ресторан у тебя давно?

ТЕМО: Одно с другим не связано, Кукла. Купил несколько кож на пробу и продал за границу. Сам еще не начал. Место ищу. И болтать об этом не стоит.

КУКЛА: А когда начнешь, возьмешь меня?

ТЕМО: (Застегивая ширинку.) Если ты меня хорошо попросишь. Если скажешь, как когда вы с Крюком были маленькими и вежливыми: «Прошу тебя, дядя Темо». Ты в детстве был как настоящая кукла: симпатичный, воспитанный. (Смеется искусственным смехом.) А выросли и скурвились, черт бы вас побрал! Ну, иди, хоть обниму тебя!

Хочет обнять Куклу; внезапно пытается выхватить у того костыль. Кукла молчит.

КУКЛА: Что с тобой, Темо? Чего тебе надо?

ТЕМО: (Сразу посерьезнев.) Слушай, ты, молокосос! Отдай костыль!

КУКЛА: Еще чего. Не отдам, если не снимешь штаны.

ТЕМО: Чего ради, Кукла? Ты что, ходишь по ночам по огородам, чтобы удовлетворять свою похоть с беззащитными инвалидами?

КУКЛА: Я в тюрьме сидел, а это как инфекция. Сидишь за одно, а заразишься другим. Скидывай штаны, тогда отдам.

ТЕМО: Я еще и язвенник. (Сплевывает.) Я могу прямо тут концы отбросить на нервной почве.

КУКЛА: От нервов не умирают. Умирают от смерти. Давай, раздевайся! Что уставился? Если у тебя под штанами змеи нет, тебе бояться нечего.

Темо, побледнев, смотрит на него. Понимает, что тот что-то знает о Змее.

ТЕМО: Я тут ни при чем, Кукла. Она сама уехала с этим типом в Вену. Честное слово, я тут ни при чем.

КУКЛА: Не понимаю, о ком ты говоришь. (Собирается уходить с костылем.)

ТЕМО: Куда ты? Ты что думаешь, я здесь ночевать должен?

Кукла его не слушает. Темо внезапно спускает штаны до колен. На бедре у него татуировка: две переплетенные змеи.

ТЕМО: Ну, на, гляди! Две змеи. Символ медицины. Наколол, когда в институте учился.

Кукла возвращается. Смотрит на бедро. Отдает костыль.

КУКЛА: Береги свою ногу, Темо, чтобы не сломали.

Внезапно замахивается и бьет его костылем по здоровой ноге. Темо вскрикивает и падает. Кукла бросает ему костыль.

КУКЛА: Сказал же тебе, береги ногу, Темо! Почему ты меня никогда не слушаешь? Ты думал, ты с тенями дело имеешь, а? И еще один тебе совет, послушай: другой раз поосторожнее, когда ширинку расстегиваешь, понял?

Темо молчит.

КУКЛА: Повтори, что тебе сказали.

ТЕМО: Чтобы был осторожнее, когда ширинку расстегиваю.

Кукла уходит.

ТЕМО: За это ты у меня в аду гореть будешь, молокосос! Вся милиция у меня вот где!

Темо встает и закуривает. Вынимает мобильный телефон и набирает номер.

ТЕМО: Алло, Змей. Это я. Она у тебя? Подержи ее еще немножко. Тут один собирается ехать ее искать. Ты его перемножь на ноль. На калькуляторе. Спасибо. Пока.

Кладет телефон обратно в карман. Потихоньку уходит, театрально прихрамывая. За ним остается след одного ботинка и ямка от деревянного протеза, которые публика должна увидеть и запомнить.

Сцена 6

Гостиная в доме Арсо и Цветы. Арсо читает газету. Цвета стоит у окна.

АРСО: Всех славян на колени поставили. Сербию с дерьмом смешали. Болгария распродает государственные резервы. В Чехии все в проститутки подались. В России у одного в трамвае палец оторвали из-за золотого кольца. Кусачками отрезали. По Польше пьяных грузовиками собирают. Спирт хлещут, другого ничего нет.

Издалека доносится музыка духового оркестра.

ЦВЕТА: (Смотрит в окно.) Кукла! (Поворачиваясь к Арсо.) Кукла идет, да еще с музыкой!

АРСО: Ну, понеслось.

С грохотом распахивается дверь и въезжает Кукла на велосипеде. Ездит кругами. Как только музыка прекращается, он падает.

ЦВЕТА: Что с тобой, сынок?

Цвета поднимает его. Обнимает.

КУКЛА: Не могу ездить без музыки. Как только перестают играть – падаю.

АРСО: Пьяному ни бабу, ни велосипед не удержать.

ЦВЕТА: (Испуганно.) Откуда у тебя велосипед? Ты его, случаем, не украл, Кукла?

КУКЛА: Взял в подвале, когда приехал. На этом велосипеде Арсо меня когда-то на Первое мая в казарму возил.

ЦВЕТА: Ты давно приехал? Что сразу не пришел?

КУКЛА: Придумывал, что сказать. (Обращаясь к Арсо.) Ты меня не поцелуешь?

АРСО: У тебя есть, кому тебя целовать.

КУКЛА: Да ладно, Арсо, давай помиримся!

АРСО: Может у тебя нож, откуда я знаю.

ЦВЕТА: Арсо!

КУКЛА: Я на суде нож вытащил, потому что Крюк соврал. И ты соврал. Все говорили, что я сумасшедший. Чтобы меня спасти. От чего спасать-то, Арсо? За какие грехи в дурдом сажают? Что я сделал этому вашему обществу? Зачем от солнца тень? Дайте ему успокоительное, посадите в сумасшедший дом, расстреляйте солнце!

ЦВЕТА: Кукла, ты пьян! Иди, закуси чем-нибудь.

АРСО: На суде сказали, что ты сшиб свечку. Нарочно. Из-за этого твоего нарочно начальство подумало, что я тебя подговорил.

КУКЛА: Я хотел Белу спасти.

АРСО: И наплевал на мою форму.

КУКЛА: Ты не форма. Ты человек в форме.

АРСО: Пожертвовал отцом, чтобы спасти свою курву.

КУКЛА: Еще раз так скажешь, убью.

АРСО: За такое бьют, но не убивают. Убивают только за государство, а за бабу – нет.

КУКЛА: Вот пусть тебя государство и целует. И в ухо пусть дышит, так, чтобы волосы дыбом. И пусть тебе детей рожает и их подымает.

АРСО: Я смотрю, тебя государство здорово подняло.

КУКЛА: Меня подняло, а тебя опустит на два метра под землю. В государственной коже. Я слышал, с тебя мерки для формы сняли?

АРСО: С меня портной мерки снимал, а с тебя трактирщик.

КУКЛА: Над этой твоей формой весь город смеется. Темо всем рассказал. (Обращаясь к Арсо.) К чертовой матери эту армию. Человек, который может маршировать в строю под военную музыку, очевидно, головной мозг получил по ошибке. Ему для этого хватит и спинного. Скажи что-нибудь, Арсо, поспорь со мной. Я тебя бью, где всего больнее, а ты молчишь. Я про твою форму говорю. Хочешь, я ее обругаю? Обругаю. К черту твою форму. Молчишь. Нечего тебе сказать, потому что понимаешь, что я все знаю про Алфиревича. Ты его упрашивал, чтобы он внес тебя в список, потому что тебя в нем не было. Он тебе сказал: а как же то, что случилось с твоим сыном? С моим сыном? Нет у меня сына, сказал ты ему. Не знаю я никакого сына. И тебя тогда вписали в тетрадку. А потом ты два раза проверял, не вычеркнули ли тебя, потому что всех записали ручкой, а тебя карандашом. Как раз на тебе у Алфиревича чернила кончились. Так ты его так достал, что он тебе сказал: пошел ты к такой-то матери. А ты ответил: понимаю. Но если ты понял, что он тебе сказал, что же ты ему зубы не повыбивал?

ЦВЕТА: Не надо, Кукла, не надо, сынок.

КУКЛА: Что не надо? За семь лет ни разу не приехал посмотреть, как я. По его мнению, человек не может ошибиться. А ошибся, не может исправиться. А если может, то не до конца.

АРСО: Вы слушали передачу «Тоталитаризм в армии», подготовленную тюремной радиостанцией «Перековка».

КУКЛА: Я ухожу, Цвета.

ЦВЕТА: Ты куда, сынок? Войти толком не успел, а уже уходишь.

КУКЛА: Сяду на самолет и на Запад.

АРСО: Ты можешь только за столик в кабаке сесть. Папа тебе расскажет одну сказочку, раз ты считаешь, что на Западе Алфиревичей нет. И что свободу продают на метры и на килограммы. Было одно племя, в котором жили счастливые люди. Был у них тотем и боги. Пришли к ним люди с Запада и прилепили на тотем картинку с фотомоделью. Через три дня началась война. Крови по колено. За один день они отказались от своих богов. Позабыли, будто их никогда и не было. Женщин своих убивали за то, что они черные. И пока дрались за то, кому достанется картинка, та девушка умерла в какой-то больнице на Западе от ТВБ. Тройной венерической болезни. Триппер, сифилис и СПИД. А они все режут друг друга. Не говори мне про Запад. Запад задыхается в пыли. Я ел яичный порошок, который нам Трумэн посылал, тогда, когда ты не знал ни про запад, ни про восток: разорвешь пакетик, а там пыль, насыплешь ее в воду, разболтаешь, оп, и яичница готова. Как по волшебству. А вонища – с души воротит. Но верили, что это яйца, потому что так написано на пакете. К черту этот Запад, раз там даже яйца в порошке.

Пауза.

КУКЛА: Я туда не за свободой еду. Я еду за моим ковчегом.

Арсо недоуменно смотрит на него.

ЦВЕТА: Кукла?! Ты сказал мне, что с этим покончено!

Кукла встает на колени.

КУКЛА: Встань, Арсо. У тебя нет сына, а я хочу иметь отца! Встань, последний раз тебя прошу. Ты же знаешь, что такое просить на коленях.

Открывается дверь в комнату Ребенка. Мелькает его голова.

ЦВЕТА: Встань, Арсо, твой сын тебя просит!

АРСО: Ты что, не видишь, что он пьян?

КУКЛА: А у пьяного не должно быть отца?

Арсо продолжает читать, сидя в кресле.

АРСО: Ты себе отца уже выбрал. Ты бы послушался, даже если твой старик сказал тебе живым в могилу лечь.

Томительная тишина. Ребенок закрывает дверь.

КУКЛА: Цвета, принеси чемодан.

ЦВЕТА: А ребенок? Ты что, на него даже не посмотришь?

КУКЛА: Мне не интересно.

АРСО: Говорил тебе, что он не его.

Кукла ставит чемодан на руль. Цвета раскрывает руки для того, чтобы обнять Куклу, но он выходит, катя велосипед. Арсо встает. Берет фуражку и уходит на дежурство.

Сцена 7

Комната Ребенка. В темноте кровать, на которой, как кажется, под покрывалом спит Ребенок. В окно осторожно влезает Кукла. Доходит до кровати, протягивает руку к свинье-копилке на прикроватной тумбочке. Рядом с кроватью лежат игрушки: лопатка и ведерко. Внезапно загорается свет. Ребенок стоит в углу около выключателя с рогаткой и камнем. Кукла останавливается, как вкопанный.

РЕБЕНОК: Поставь мой сейф на место. Подними руки и медленно поворачивайся ко мне, если не хочешь, чтобы я тебе голову продырявил.

Кукла поднимает руки, кладет их за голову и медленно поворачивается.

КУКЛА: Опусти рогатку, малыш.

РЕБЕНОК: Здесь я командую. Кто ты такой и чего тебе надо?

КУКЛА: Просто мимо проходил.

РЕБЕНОК: Ага, и как раз рядом с моим сейфом.

Ребенок подходит поближе, всматривается. Опускает рогатку. Бежит и обнимает его.

РЕБЕНОК: Папа!

КУКЛА: Ты ошибаешься.

РЕБЕНОК: А вот и нет. У бабушки Цветы в кошельке твоя фотография.

КУКЛА: Откуда ты взял, что я твой отец?

РЕБЕНОК: Мне мама написала. Ты с мамой знаком?

КУКЛА: Более или менее.

РЕБЕНОК: Вот и я с тобой и с ней знаком только более или менее.

КУКЛА: Прекрасная семья.

РЕБЕНОК: Бывают и похуже. Вон, например, Темо. С ним надо ухо востро.

КУКЛА: А что так?

РЕБЕНОК: Этот Темо меня гоняет, когда я во дворе копаю.

КУКЛА: А зачем ты копаешь?

РЕБЕНОК: Дедушка сказал, что во дворе закопан сундук с золотом, который приносит несчастье.

КУКЛА: И ты его ищешь.

РЕБЕНОК: Представь, что будет, если я его найду. Придется купить большой сейф.

КУКЛА: Так ведь и Темо его ищет.

РЕБЕНОК: Темо про него не знает. Но когда я копаю, он сердится. Не знаю, почему. Говорит, что если я еще буду копать, то он меня за ухо укусит и будет сосать кровь, пока всю не высосет.

КУКЛА: Ну, ну. И ты ему веришь?

РЕБЕНОК: Хочешь, смейся, но он не в своем уме. Я вчера видел, как он Цецу хотел за ухо укусить и кровь выпить. Как змея какая.

КУКЛА: Наверное, как пиявка. Змеи кровь не пьют.

РЕБЕНОК: А правда, что змеи произошли от змеев, от драконов, у которых ноги отсохли? И у Темо одна нога отсохла. Значит, он когда-то был змеем.

КУКЛА: Есть другие доказательства?

РЕБЕНОК: Когда он курит, у него дым идет из носа и из ушей. А пару дней назад я заглянул к нему в кухню, и вдруг он повернулся ко мне. Я увидел, что он белую мышь ест. И так на меня оскалился, а потом от нее половину откусил.

КУКЛА: Он голубцы ел. Темо любит голубцы. И они похожи на белых мышей. А что с Цецей стало?

РЕБЕНОК: Заплакала и убежала. А Темо мне и говорит: завтра твоя очередь. И захохотал, так что все десны стали видны. И маленький язычок в горле, как красная змейка.

КУКЛА: Ну, ладно, ложись спать. И оружие свое положи под подушку.

РЕБЕНОК: Значит, не хочешь быть моим папой?

КУКЛА: А ты в свободное время папу ищешь?

Кукла подходит к кровати и укладывает его. Под одеялом лежит кукла. Он узнает ее: это та же кукла, с которой они когда-то играли на представлении.

КУКЛА: А это что?

РЕБЕНОК: Вместо меня. Если Темо придет, пусть из нее кровь пьет. А я из рогатки ему по голове.

КУКЛА: Откуда она у тебя?

РЕБЕНОК: Мама прислала по почте.

КУКЛА: Значит, и ковчег там.

Ребенок смотрит на удивленного Куклу, который внимательно рассматривает куклу.

РЕБЕНОК: Какой ковчег?

КУКЛА: Мне нужно многое тебе объяснить.

РЕБЕНОК: Не нужно, я и так все знаю. Вы играли в тени с мамой и Крюком в подвале больницы. Был пожар. Дедушка Белы сгорел вместе с тенями. Про это весь город знает. Только никто не знает, как сказка заканчивается. Я во всех библиотеках был. Все сказки прочитал, от Андерсена до братьев Гримм. И нигде не нашел.

КУКЛА: Мы ее сами придумали.

РЕБЕНОК: И как ее закончить?

КУКЛА: Это ты сам Кукле расскажешь, как ты ее закончишь. Ты сейчас ляжешь. (Кладет его в кровать.) Закроешь глаза. (Ребенок зажмуривается.) Вот так. А теперь представишь, чем она могла бы закончиться. Зажмурился?

Ребенок закрывает глаза. Кукла берет копилку и вытаскивает из нее деньги. Кладет их в карман. Пока Кукла вынимает деньги, ребенок открывает глаза и смотрит. Когда Кукла поворачивается к нему, он опять закрывает глаза.

РЕБЕНОК: Уже можно открыть?

КУКЛА: Открывай, раз больше не можешь.

РЕБЕНОК: Я ничего не видел.

КУКЛА: Вернусь, расскажу тебе, чем все кончилось.

РЕБЕНОК: (Хватает его за руку.) А если я дам тебе чего-нибудь, что ты должен возвратить, ты пообещаешь мне вернуться?

Пауза. Смотрят друг на друга.

КУКЛА: Обещаю.

Ребенок сует руку под подушку и вынимает деньги. Протягивает их Кукле.

РЕБЕНОК: На, возьми. Я марки под подушкой храню. Любой вор сначала за сейф примется, а там одни динары. (Подает ему деньги.) Тебя как звать?

КУКЛА: По имени. Ты что, хочешь себе за сто марок отца купить?

РЕБЕНОК: А ты не груби, понял?

Кукла смотрит на него. Его глаза наполняются слезами. Он обнимает его. Берет деньги и вылезает в окно, пока слезы не потекли по лицу.

РЕБЕНОК: (Сам себе.) Это он. Не спросил, как меня зовут.

Затемнение.

Сцена 8

Гостиная Арсо и Цветы. Цвета сидит, Ребенок лежит на кровати с закрытыми глазами, пытаясь закончить сказку. Входит Арсо в сопровождении полицейского, бледный, босой.

ЦВЕТА: Что случилось?

Арсо садится. Поднимает голову и глядит невидящим взором на Цвету.

АРСО: Склад. Опять загорелся.

ЦВЕТА: Как так?!

АРСО: Я сапоги снял и прилег. Всего на пятнадцать минут.

ЦВЕТА: И?!

АРСО: Сработала сигнализация, я вскочил, но было уже поздно.

ЦВЕТА: А сапоги-то где?

АРСО: Когда вскочил, их около кровати не было. Ничего от них не осталось.

ЦВЕТА: Арсо, подметки не горят.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Госпожа, а где ваш сын?

ЦВЕТА: Вчера уехал.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Куда уехал?

ЦВЕТА: Улетел куда-то.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Ночью даже птицы не летают. Значит, до обеда был в городе.

ЦВЕТА: Что вы хотите этим сказать?

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Ведь на этом складе уже раз был пожар?

ЦВЕТА: Вы думаете, что Кукла…

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Следствие покажет. Ничего я не думаю.

РЕБЕНОК: Это видно.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Что видно?

РЕБЕНОК: Что не думаешь. Нельзя так разговаривать с пожилой женщиной, она ему мать.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Был бы ты совершеннолетним, я бы тебя задержал. Послушай, малыш, я сперва стреляю, потом разговариваю. (Подтягивает ремень. Обращаясь к Арсо.) Обувайся и пошли.

ЦВЕТА: Куда еще?

АРСО: На допрос. В отделение.

Арсо обувается и выходит. Ребенок чешет себе голову. Затемнение.

Сцена 9

Ателье мод Змея в Вене. Задняя стена представляет собой огромную витрину с роскошной коллекцией одинаковых белых бабочек, наколотых на булавки. Справа – ширма для переодевания. Публике, включая входящего Куклу, не видно, что за ширмой стоит кровать, на которой лежит девушка. Змей слушает оперу. Когда входит Кукла, он выключает музыку. Над дверью колокольчики, как в кафе Крюка, с таким же звоном. Кукла смотрит на колокольчики.

ЗМЕЙ: Вы кто? Что Вам здесь надо?

КУКЛА: Ищу одного человека. Змея.

ЗМЕЙ: Сядьте.

Кукла садится. Смотрит на бабочек.

ЗМЕЙ: Знаете, что это такое?

КУКЛА: Души умерших.

ЗМЕЙ: Наконец-то пришел кто-то, с кем можно поговорить. Вы разбираетесь в мифологии, молодой человек. И наверняка вы в детстве играли в тени.

Кукла вынимает сигарету, закуривает, кашляет.

ЗМЕЙ: Не кашляйте, прошу вас! Все ваши вирусы летят прямо на меня.

Вынимает платок, прикладывает его ко рту.

ЗМЕЙ: Знаете, молодой человек, Господь против меня. Каждую весну размножаются всякие насекомые, а я должен с ними бороться. У меня аллергия на пыльцу. Бог меня ненавидит, потому что я могу составить ему конкуренцию. Я с ним в состоянии войны. Мечтаю о том, чтобы повернуть эволюцию вспять. Представьте: из бабочек получались бы гусеницы, а из людей черви. Сразу бы было ясно, насколько смешно, что человек считается верхом совершенства.

КУКЛА: (Показывая на бабочек.) Вы их ловите?

ЗМЕЙ: Плачу тем, кто их ловит. Их ловят, промывают в формалине, а я им еще крылья чищу бритвой на всякий случай. Снимите с человека кожу – будет просто груда мяса. Под кожей мы все одинаковые. (Вытаскивает из-под стола пакет с пыльцой.) Видите? Тут пять килограмм пыльцы. Всего за год! Герметически закрыт. (Оставляет пакет на столе.) У вас на востоке тоже полно бабочек.

КУКЛА: Откуда вы знаете, что я с востока?

ЗМЕЙ: Пришли, хотя вас никто не приглашал. Закурили без разрешения. И кашляете. Кстати, что вы здесь ищете?

КУКЛА: (Подозрительно смотрит на ширму.) Ковчег.

ЗМЕЙ: (Показывая на железный ящик в углу.) Не этот?

КУКЛА: Нет. Я свой знаю.

ЗМЕЙ: Чистое противоречие. Ковчег и изобретен для того, чтобы его нельзя было узнать. Смысл ковчега – скрыть содержимое.

КУКЛА: Это и про человека можно сказать.

ЗМЕЙ: Как вы предсказуемы. Но у меня есть преимущество. Потому что я знаю, какая душа у вас под кожей. Вы даже не открыли ковчег, а уже сочли, что он не ваш. Вот что значит современный славянин. Вы поверхностны и нелюбопытны. Древние славяне его наверняка бы открыли. Из любопытства. Славяне всегда им отличались. Представьте себе, они и могилы раскапывали. Знали, что у покойников волосы и ногти растут даже после смерти. Вскрывали гробы, чтобы проверить, не солгал ли Господь, сказав, что мертвецы мертвы и к жизни не вернутся. Какое сомнение в Боге! А эти персонажи вашей фантазии: вампиры, вурдалаки, оборотни. У вас в каждом селе был свой оборотень, так ведь?

КУКЛА: Вас занимает это славянское любопытство?

ЗМЕЙ: Меня занимает то, что вы не умеете извлечь прибыль из душевной муки, называемой фантазией, которой вас так обильно снабдил Господь. Всех славянских чудовищ скупил Голливуд. И продает их. Они стали всемирными мифами. Никто не слышал о вашем Вие, хозяине теней! Но все знают про Франкенштейна. Что знаете вы сами о себе? Назовите хоть одного славянского бога. Не знаете. Христос – ваш второй бог. Он забрал вас себе. И, думаю, раскаивается в этом. Нет на земле другого племени, которое так презирает своих предков. Перевороты, кровь, вероломство по отношению к отцам, царю, Богу. Если не по нраву семья, вы убиваете отца. Если не по нраву государство, вы убиваете царя. Если не по нраву весь свет, вы убиваете Бога. Вы постоянно в поисках какого-то другого, лучшего мира. А ведь этот мир не так плох. Вы говорите, что разругались с отцом, так ведь? И наверняка вам кажется, что родители у других народов лучше. Знаете, молодой человек, я изучил весь славянский фольклор. У всех славян есть сказка, в которой ребенок выбирает отца при помощи золотого яблока. Это все равно, как выбирать родителей по жребию. Для вас неважно, кто ваши родители. Вы всегда выбираете духовного отца. Биологического отбрасываете. Считаете, что в нем нет души. Не было ли, случаем, и в вашем сундуке такого яблока?

Змей встает, приносит яблоки и кладет на стол. Берет одно, вынимает нож и начинает его чистить. Кукла смотрит на сундук.

ЗМЕЙ: Берите, не стесняйтесь. Вот вы сегодня пришли за каким-то ковчегом. Это, молодой человек, у славян повторяется веками. Генетическая программа, точная, как часы. Вы все приходите сюда, в этот практический мир за чем-то, чего здесь нет. Я не знаю, что в ковчеге, который вы ищете, но знаю, что вы ищете его не там. Западу на ковчеги наплевать. Ковчег – это восточная идея фикс: наивное желание победить время, спасти преходящее от разложения. Правда ведь, слово «сохранить» – это славянское слово?

КУКЛА: Вы кто? Психолог? Этнолог? Бог?

ЗМЕЙ: Успокойтесь, молодой человек. Вы слишком пафосны, как все славяне. Вы использовали градацию. Это такое славянское риторическое нападение, под натиском которого я должен сдаться. Атака с криком ура. Не будем обращать на это внимания. Я хочу просто с вами поболтать. (Смотрит на него.) Но вы не расположены разговаривать. Славянская детская обида. Молчаливая забастовка. Словесное самоубийство. Я видел такое у ваших женщин. Но я и сам могу поговорить. Схоронить – значит сберечь, не утратить. В вашем слове, означающем погребение, присутствует сохранение. Принцип обновления и вечности. Души и бабочки. О, Боже! Опять вечность! Эта проклятая вечность! Но можно ли сохранить минувшее, молодой человек? Ковчеги тут не помогут. Запад это вовремя понял. Мы консервируем наше время. У нас даже бог консервированный, с указанным сроком годности.

КУКЛА: А что вы имеете против Востока?

ЗМЕЙ: Я не против Востока, молодой человек. Я против безумия, идущего с востока. Вы знаете, что такое шизофрения? Болезнь фантазеров. А они приходят с востока. Шизофрения – это когда единое расщепляется надвое. Сумасшедший безумен только потому, что у него есть запасной мир. Какая дерзость, какой восточный сепаратизм! Какое презрение к этому миру.

КУКЛА: Этот мир – не мой. С детства я чувствовал себя здесь, будто в гостях. Мой мир был в сундуке! В ковчеге были тени и золотое яблоко.

ЗМЕЙ: Вот как! И вы готовы презреть весь этот мир и свести его к яблоку и теням? Какое страшное славянское упрощение! Всю пестроту этого мира, все его краски, Ниагару и Кавказ, бабочек и цветы, Антарктику и Арктику, пчел, птиц и рыб, всю эту роскошь свести к одному фрагменту, запертому в ящиках вечности! Господи Боже! Господи Боже!

КУКЛА: Символ, вот как это называется.

ЗМЕЙ: Меня не волнует, как это называется. Пусть люди, если хотят, называют это искусством. На самом деле это просто сумасшествие. Статистика говорит, что шизофреников больше всего среди славян. Вы мечтаете до одурения. И сходите с ума, массово и беспрерывно. Целыми семьями. Сумасшедший дом для вас – это мифическое место. Сон – идеология. Ваш мозг заполнен ритуалами. Вы раздаете еду на кладбище. Едите, а вас тошнит, потому что вам кажется, что вы едите тело покойника. В этом есть и своя логика, потому что хранение и еда – вещи взаимосвязанные. Но для обозначения погребения это слово не годится. Вот до чего вас довела ваша любовь к символам, молодой человек. Всех тошнит, но никто и слова не скажет. Это вы называете героизмом?! Но это просто мазохизм! Зачем вы бередите заживающую рану?

КУКЛА: (С недоверием глядит на него. Смотрит на ширму.) Там кто-то есть?

ЗМЕЙ: Знаете, что такое пирус малус? Яблоня по латыни. В переводе: дерево несчастий. Заставляет задуматься. Вы это хотите найти здесь, молодой человек? Скажите «да» и немедленно открывайте этот ковчег, пока я не передумал.

Кукла поднимает крышку. Внутри коллекция икон.

ЗМЕЙ: Ни следа яблока. Тем более золотого.

КУКЛА: Откуда у вас эти иконы?

ЗМЕЙ: Привез один ваш земляк. За каждого святого по одной ночи с моими манекенщицами.

КУКЛА: Вы ведь модельер?

ЗМЕЙ: Вас правильно информировали.

КУКЛА: И на чем специализируетесь?

ЗМЕЙ: На обуви для покойников. Выгодная вещь. Их делают из картона, раскрашивают акварелью. И они быстро разлагаются.

КУКЛА: Господи, Боже мой!

ЗМЕЙ: Вы думаете, что то, чем я занимаюсь, не связано одно с другим? Ошибаетесь. Я продаю экскаваторы «Катерпиллер». В переводе – гусеницы. У меня театр моды «Баттерфляйз». В переводе – бабочки. И, наконец, поскольку все это души – я делаю туфли для покойников!

КУКЛА: И ваши манекенщицы носят туфли для покойников?

ЗМЕЙ: А что, в этом есть что-то странное?

КУКЛА: Это не странность, это шизофрения.

ЗМЕЙ: Вы не знаете статистики, поэтому вы так думаете. А статистика говорит, что после похорон еще по дороге домой пятьдесят процентов людей занимаются сексом. Человек хочет утвердиться в жизни при встрече со смертью. Через секс.

Кукла с недоумением смотрит на него. За ширмой кто-то зажигает лампу. Вспыхивает свет, и становится видна тень девушки.

ЗМЕЙ: (В сторону ширмы.) Тебе не надо выходить, Альбина. Вот, стоит только упомянуть секс. (Смотрит на Куклу исподлобья.) Вот теперь вы сомневаетесь. Теперь вы настоящий славянин. Вы все бы отдали, только бы заглянуть за ширму. А перед этим лгали. Сказали, что приехали за каким-то ковчегом, и в то же время у вас не было никакого желания его открыть. Подавили свои славянские чувства. Это нехорошо.

КУКЛА: Вы знать не знаете, что такое чувства. Для вас это всего лишь слово, выученное по словарю. Как градация. Как пирус малус. Бела!

ЗМЕЙ: Мне нравится, что вы такой полиглот. Вы поняли, что Альбина значит Бела. Но не сердитесь на нее. Сегодня ей стыдно выходить.

Вынимает из кармана фотографии. Подает ему.

КУКЛА: (Ошарашенно.) Что это?

ЗМЕЙ: Западные фрески. Фотографии. С самым высоким разрешением. В каждом миллиметре больше тысячи точек. Чистый реализм.

КУКЛА: Но это же Бела!

ЗМЕЙ: Это порнография, молодой человек. Альбина приехала с желанием стать манекенщицей, но на самом деле хотела быть голой. Это еще одна балканская слабость: вы бы и рентгеном фотографировались, только бы посильнее обнажиться, язык бы высунули, все внутренности наизнанку бы вывернули, только бы показать все, что у вас внутри. Чтобы человеку тошно стало от этой вашей славянской наготы, бесстыдной демонстрации всей утробы, интимнейших частей тела и души. Лирическая поэзия, романтика, порнография, чувства до мозга костей. Примитивные способы показать симпатию: ласка, лесть, снисходительность. Вы приезжаете сюда и соревнуетесь, кто больше грязи выльет на Восток, думая, что это поможет вам стать Западом. Шлете по почте пьесы, стихи, картины, говорите, что дома никто вас не понимает, потому что ваши родители – отсталые люди; вы думаете, что поразите мир, если будете критиковать самих себя. Вы боретесь с классикой, а сами ее еще не имеете. Вы могли бы нагадить на могилу собственного дедушки, если только на западе скажут, что это искусство. А на самом деле вы производите западный китч. Вместо того чтобы писать фрески. Знаете, что сделал бы Запад, если бы у него были ваши фрески? Наплевал бы на свой драгоценный авангард, трансавангард и постмодерн! Но если Запад скажет, что дерьмо – это крендель, вы поверите. (Внезапно поворачивается к ширме.) Крендель!

Бросает деньги. Из-за ширмы выходит Бела. Она заплакана и находится под воздействием наркотиков. Наклоняется и берет деньги. Смотрит на Куклу.

КУКЛА: Бела! Что ты здесь делаешь?!

БЕЛА: Стою перед тобой голая и сгораю от стыда.

Бела, плача, выбегает.

КУКЛА: Бела!

ЗМЕЙ: Я предполагаю, что вы захотите забрать ее с собой. Здесь ее уже хорошо узнали и оценили. А вот и цена! Просто перевезти это через границу. (Кладет перед Куклой пакет.)
КУКЛА: Куда она пошла?

ЗМЕЙ: В бордель.

КУКЛА: Не понимаю. Здесь же ателье мод?

ЗМЕЙ: Когда вы смотрите на лицо, вы не видите задницу и наоборот. С помощью этого финта женщины вечно обводят вокруг пальца мужчин, а преступники полицию. В этом здании есть и задний вход. (Откусывает от яблока.) Если решитесь, на границе вас будет ждать наш человек. Высота 310. Пароль «Змей». Передадите ему это и вернетесь за Альбиной.

КУКЛА: Я думал, вы торгуете кожей.

ЗМЕЙ: Это порошок для выделки кож.

Кукла берет пакет, встает и выходит через дверь, ведущую в бордель. Затемнение.

Сцена 10

Комната в борделе. Тишина. Кукла со стаканом в руке. Бела сидит в кресле, поджав под себя ноги. Зрачки у нее расширены: она под воздействием наркотиков. На шее у нее черный платок.

КУКЛА: Так значит, Альбина, вот как?

БЕЛА: Не называй меня так.

КУКЛА: Зачем тебе этот платок, Альбина?

БЕЛА: Я вся в засосах.

КУКЛА: Колешься?

БЕЛА: У меня вся душа рассыпалась в пыль.

КУКЛА: В детстве ты ела сахар. Говорила: чтобы быть сладкой, как яблоко.

БЕЛА: Мама умерла от сахарной болезни. Как можно умереть от сладкого, Кукла? Как это можно, ведь умирают от горького. Все в этом мире наоборот.

Пауза.

КУКЛА: Зачем ты свалила свечу?

БЕЛА: Я врала тебе, когда мы играли в тени. Никогда ничего я не чувствовала. Никогда ничего мне не виделось, Кукла. Только когда Змей даст мне дозу, тогда я превращаюсь в горлицу и лечу домой, на твое окно. Стучу клювом, но вы меня не узнаете.

КУКЛА: Ты меня любила?

Ответа нет.

КУКЛА: Ты любила меня, Альбина?

БЕЛА: Ты знаешь.

КУКЛА: Я знаю, что ты трахалась с Темо.

Ответа нет.

КУКЛА: А может быть, это и есть любовь. Спишь с одним, а любишь другого.

БЕЛА: Что ты знаешь о любви?

КУКЛА: Знаю, что под яблоней твои глаза сияли.

БЕЛА: Этот мир – холодный. В нем больше теней, чем света, но никто об этом не говорит. Никто никогда ни по кому не страдал. Любовь существует только в дидаскалиях. Инструкциях, как играть несуществующий текст.

КУКЛА: Но ты хорошо играешь.

БЕЛА: Ты пришел в бордель сказать мне, что я проститутка?

КУКЛА: Я пришел, чтобы ты рассказала мне сказку. Расскажи мне сказку, Альбина. Я хочу, чтобы ты рассказала мне сказку о ковчеге.

БЕЛА: Не знаю я никакой сказки. Ни одной не помню.

КУКЛА: (Берется за черный платок и стягивает края.) Задушу, если не расскажешь. Ту, которую ты мне когда-то рассказывала под яблоней. Когда у тебя глаза сияли.

БЕЛА: (Дрожит от испуга.) Хочешь ее услышать? Услышишь. Я могу ее сто раз повторить и ничего при этом не почувствую. И могу дать себя оттрахать сто раз и ничего не будет, все во мне перегорело в прах. Слушай. Мой белорусский дед был авантюристом. Бродил по Карпатам в поисках золота. Разбил он раз палатку на берегу какой-то речки и начал мыть золото. Однажды ночью, когда он возвращался от какого-то своего приятеля, тоже золотоискателя, он увидел, что около палатки выросла яблоня. На ее вершине качалось золотое яблоко. Дед был сильно пьян, поэтому сразу заснул. Когда он проснулся, от яблони не осталось и следа. Но мысль о яблоке никак не оставляла его. Взял он заступ и начал копать на том месте, не отыщется ли там корень яблони или что-то в этом роде. И откопал ковчег. Он думал, что там золото. Но в нем, среди сотен старых кукол для театра теней, сияло яблоко, которое он видел предыдущей ночью. Он понял, что в ковчеге был скрыт целый мир предков. Но не знал он, какое представление играли с этими куклами. С тех пор он забыл про золото. Не расставался он с ковчегом ни днем, ни ночью. Стал ходить по городам и селам и искать людей, которые могли бы дать ему точный текст этой сказки. Той, что разыгрывали и мы.

Бела начинает плакать.

КУКЛА: Ты не веришь в это? А веришь в то, что ты появилась из сперматозоида?

Бела плачет.

БЕЛА: Я плачу, потому что я это выдумала, идиот. Неужели ты настолько далек от реальности? Неужели тебе необходимо говорить, что слон не может летать?! Неужели мне нужно думать еще и о том, чтобы тебе было хорошо? Выдумывать тебе сказки, чтобы тебя не коснулся этот холодный мир?! Чтобы ты не простыл?! Потому что ты никогда не был мужчиной. Ты не вставал перед миром, говоря, вот он я, стреляй?! Потому что ты трус. А кто обо мне позаботится, Кукла?

КУКЛА: Так твой дед… не с Карпат?

БЕЛА: Когда мама умерла, приехал дед с этим ковчегом, сбежал из дурдома. А Темо про это знал.

КУКЛА: Значит… все было простым обманом?

Бела плачет.

КУКЛА: Ты спала с Темо, чтобы деда не вернули обратно?

БЕЛА: Он не мог жить в сумасшедшем доме. Там ни утюга, ни фена, ни душа…

КУКЛА: Не могла ты спать с Темо тогда. Когда появился Господь, тебе было пять лет.

БЕЛА: Тогда не спала. Потом, когда мне было семнадцать.

КУКЛА: Через двенадцать лет ты отблагодарила Темо? Зачем?

БЕЛА: Потому что я слово дала. Знаешь, что такое слово? Дала слово, когда мне было пять лет. Я не знала, как спят вместе мужчина и женщина.

КУКЛА: Темо взял с тебя слово? Когда тебе было всего пять лет?

Бела плачет.

КУКЛА: (Смеется безумным смехом.) Ты думаешь, я тебе поверю? Думаешь, я настолько не знаю жизни?! (Смеется.) А со Змеем? Зачем ты с ним-то спала? И со всеми здесь?

Пауза.

БЕЛА: Темо сказал: поезжай со Змеем и делай, что он велит, если хочешь еще увидеться с Куклой. Милиция у меня в кармане.

КУКЛА: (Смеется.) Так ты стала проституткой из-за любви ко мне?! (Смеется.)
БЕЛА: (Кричит.) Не смейся! Ты не веришь мне, потому что я наркоманка?

КУКЛА: Я тебе не верю, потому что я далек от реальности.

БЕЛА: Почему ты не сказал мне, что меня любишь?

КУКЛА: Я должен был сказать тебе?

БЕЛА: Если бы я не свалила свечу, я так и не узнала бы. Узнала только на суде, когда ты сказал, что ее свалил ты. (Пауза.) Ты никогда не прикасался ко мне.

КУКЛА: А если ты меня любила, то почему не захотела со мной, когда приходила в тюрьму?

БЕЛА: Я не была в тюрьме.

КУКЛА: Ты пришла в пятницу. Шел дождь, а ты надувала воздушные шарики и пускала их в окно. Я лежал на кровати и ждал, когда ты придешь. Ты тогда сказала: подойди, что-то случилось. Из дома напротив выносили покойника. Ты перестала пускать шарики. Ты сказала: я хочу переспать с тобой. Ты помнишь, Бела?! Я схватил тебя за руку, а ты сказала: отпусти меня, тронешь меня, я тебе ухо отгрызу. Почему?

БЕЛА: Это было неправдой. Я захотела тебя от страха смерти.

КУКЛА: (Бросает стакан в стену, он разбивается.) Не подсовывай мне теорий Змея!

Бела рывком оголяет плечо. Становится видна татуировка.

БЕЛА: Наколола перед тем, как пойти к тебе. Читай, что написано. «Крюк».

КУКЛА: Значит… ты его любила?

БЕЛА: Всю жизнь я была ничьей, Кукла. Я хотела, чтобы кто-нибудь поставил на мне свое клеймо, как на корове в стаде. Чтобы стать чьей-то. Есть у него из рук. Рожать ему детей, как корова телят. А ты был слеп. Когда ты ушел, мне нужен был кто-то.

КУКЛА: И ты… ты стеснялась раздеться передо мной из-за этого? (Показывает на татуировку. Бела утвердительно кивает.)
КУКЛА: А он видел ее?

БЕЛА: Вечером перед тем, как пойти к тебе, мы сидели под яблоней. Я ему ее показала. Он отвесил мне оплеуху. Сказал: я велел тебе наколоть «Кафе Крюк», а не «Крюк». И тогда…

Бела плачет.

КУКЛА: Ты сделала это под той яблоней?

Бела кивает. Из глаз у нее текут слезы.

КУКЛА: Ты спала с ним ради денег?

БЕЛА: Нет. Он был первым, кто захотел. А ты никогда не спрашивал.

У Куклы из рук выпадает бутылка. Он бледен. Он набрасывается на нее с побоями, насилует ее. Встает и застегивает ширинку. Пауза. Бела, съежившись на кровати, сосет палец. Она заплакана.

КУКЛА: Когда я был маленьким, у нас был радиоприемник. Полированное дерево, назывался «Козара». С зеленым глазком, который светился, когда его включали. Арсо купил в кредит. Принес домой и говорит: тебе на него можно только глядеть. Не смей до него дотрагиваться. Со мной так всю жизнь. Смотрю на мир, а дотронуться до него не смею. Как в музее. Я пока не заснул, все глядел на зеленый глазок радиоприемника. Целыми вечерами слушал голоса, музыку, людей. В этом ящике был целый мир. Там кипела жизнь, а я был на другой стороне. И тогда я решил, что внутри есть нечто, что я должен увидеть. Дотронуться до него. Но Арсо был в отпуске и никуда не выходил. Несколько дней я готовился к грандиозному непослушанию, к моменту откровения. Я представлял, что внутри сидят человечки, которые танцуют, поют и играют. Однажды хозяин мира вышел из дома. На пять минут. Не помню как и не знаю, с каким возбуждением я подошел к ковчегу с зеленой звездой. В руках у меня была отвертка. Как холодно скрипели винты под отверткой! Я до сих пор слышу этот ледяной металлический звук. И вот настал великий миг. Я поднял крышку. (Пауза.) Внутри ничего не было. Несколько проводков, потенциометр и лампы. Я проплакал всю ночь.

БЕЛА: (Плачет. С пальцем во рту.) Прости, Кукла!

КУКЛА: Вынь палец изо рта.

БЕЛА: (Не вынимая пальца, сквозь слезы.) Если я его выну, нужно будет говорить. А нам нечего друг другу сказать.

КУКЛА: Чей ребенок?

БЕЛА: Мой.

КУКЛА: Почему ты оставила его у меня дома?

БЕЛА: Все, кто ко мне прикасался, меня обижали. Только ты нет.

Пауза.

БЕЛА: Про пятницу я тебе соврала. Не было такой пятницы. Я ничего не помню. Только выдумываю, чтобы тебе было хорошо.

Пауза.

БЕЛА: А у меня на самом деле сияющие глаза?

КУКЛА: У тебя глаза и сейчас блестят, как тогда под яблоней.

БЕЛА: Это не тот блеск. Мне нужна доза. Дай мне дозу.

КУКЛА: Пойду, пока солнце не взошло.

Кукла встает.

БЕЛА: Темо закопал ковчег во дворе. Я спасла только одну куклу.

КУКЛА: Я приехал не за ковчегом.

БЕЛА: За чем тогда?

КУКЛА: Узнать, что чувствовали те, кто были с тобой.

БЕЛА: И?

КУКЛА: Не могу тебя простить.

Кукла уходит. Бела плачет, у нее ломка.

БЕЛА: Вернись за мной, Кукла! Я хочу уехать отсюда, Кукла, я хочу уехать! Здесь солнце заходит, Кукла!

Сцена 11

Кабинет Змея. Змей говорит по телефону. Его обдувает вентилятор. На пороге появляется Бела и слушает.

ЗМЕЙ: Алло, Темо! Это я. У нее была ломка, за дозу согласилась. Да. Скажет ему, что его любит. Да. И он согласился. Значит, план в действии? Хорошо. Завтра в четыре он на границе. Да, буду держать ее здесь, не волнуйся.

Пока он говорит, Бела подходит к нему сзади. Берет со стола пакет с пыльцой и прячет его за спину. Встает рядом с вентилятором. Змей вздрагивает и кладет трубку.

БЕЛА: Он ушел.

ЗМЕЙ: Вот видишь, значит, ты все-таки можешь быть послушной.

БЕЛА: Дай дозу, я сделала, что ты велел.

ЗМЕЙ: (Вынимает дозу из ящика стола.) На. Заслужила.

БЕЛА: Спасибо, Змей.

БЕЛА: (Достает из-за спины пакет с пыльцой.) Я сказала ему, что я его люблю. Но не потому, что мы так договорились.

ЗМЕЙ: Ты что делаешь, дура?!

БЕЛА: Даю дозу тебе.

ЗМЕЙ: Отдай мне это, Бела!

Она разрывает пакет зубами. Подносит его к вентилятору. Пыльца разлетается по комнате. Змей начинает задыхаться и кашлять.

ЗМЕЙ: Ты его вправду любишь, тварь! На помощь!

Змей падает. Бела открывает витрины. Вентилятор дует, и мертвые бабочки разлетаются по комнате. Вбегают телохранители и начинают беспомощно ловить бабочек и пыльцу в воздухе. Бабочки падают на тело Змея. Телохранители бегом выносят Змея. Бела падает на колени на пол, в белый порошок, лицом к публике.

БЕЛА: Жила-была белая девочка. Матери у нее не было. Раз мачеха ей и говорит: вот тебе черная пряжа, иди к роднику. До вечера чтоб выбелила ее, чтобы была белая, как снег, иначе домой не приходи. Бедная девочка белила, белила, но пряжа все черная, не белится. Заплакала она, намотала пряжу на шею и повесилась. Но Господь пожалел ее и превратил в горлицу. А пряжа так и осталась у нее на шее. Потому-то у меня на шее черный платок.

Бела стягивает два конца черного платка вокруг горла. Затемнение.

Сцена 12

Клиника, принадлежащая Темо. На столе висит небольшой ящик с засушенными белыми бабочками. Темо и Арсо. Темо сидит за рабочим столом, Арсо сидит на одном из двух стульев, стоящих друг напротив друга перед большим столом Темо.

ТЕМО: Расскажи, что тебе снилось.

АРСО: Сидим мы с Куклой на срубленном дереве, а жарко, от земли пар идет. Я в новой форме, а он – в чем мать родила. Я ему говорю: ты зачем, Кукла, в кожу оделся. Смотри, у тебя на коже и пуговицы золотые. Чего ты застегнулся на все пуговицы, от живота до горла? А он мне отвечает: да ведь и у тебя все пуговицы застегнуты. Расстегнись, жарко же. И начинает пуговицу за пуговицей на коже расстегивать, а из дырок у него кровь течет. А под ней – живое мясо и кровь. Я хочу тоже расстегнуться, а все пуговицы на мне повисли, как глаза у слепого, того и гляди отвалятся. А Кукла смеется, смотри-ка, говорит, Арсо, моя кожа крепче твоей формы! Смотри, ни одна пуговица не падает, хоть и пришита на кожу. Я расстегнул форму, а под ней, как у Куклы – мясо и кровь. А он мне говорит: где же твоя кожа, папа, в первый раз в жизни не сказал Арсо, а папой меня назвал! И ты всю жизнь форму на голое тело носил, у тебя же кожи нет, кричит мне! И плачет, остановиться не может, и тут я просыпаюсь весь в поту.

Темо чешет лоб, будто размышляя.

АРСО: Мне никогда ничего не снилось, Темо. Дай мне порошок, какой ты Цвете даешь.

ТЕМО: Лучше давай попробуем психодраму.

АРСО: Это что такое?

ТЕМО: Вот ты сейчас сидишь на этом стуле. Это тот Арсо, у которого проблемы. А теперь сядь вот на тот стул, повернись к Арсо, который сидит на этом стуле. Расскажи ему мысленно, что тебя мучает.

Арсо садится на другой стул, поворачивается к пустому стулу, на котором он сидел до этого и закрывает глаза. Через некоторое время открывает их. Темо стоит рядом с ним.

АРСО: Рассказал.

ТЕМО: Встань. Теперь все проблемы этого Арсо остались у того Арсо с первого стула.

АРСО: (Встает.) Спасибо тебе, что меня вылечил.

ТЕМО: Арсо.

Арсо оборачивается. Темо подходит к нему, берется за пуговицу и начинает ее крутить.

АРСО: Что?

ТЕМО: Неудобно даже говорить… Когда у меня клиники не было, я лечил бесплатно. А теперь…

АРСО: Сколько ты хочешь?

ТЕМО: Сто марок дай, и хватит.

Арсо, оторопев, смотрит на него.

АРСО: (Указывая на стул, на котором он сидел сначала.) Пусть тебе первый Арсо платит. Это он был болен, а я здоров.

Выходит.

Сцена 13

Граница. Полицейский сидит в засаде. Видна только его фуражка. На полянку выходит Кукла.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Стой! Кто идет?

КУКЛА: Змей.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Пароль!

КУКЛА: Змей!

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Стой! Стрелять буду!

КУКЛА: Меня Змей послал передать тебе…

Автоматная очередь. Кукла падает. Полицейский выбегает из засады. Подбегает к Кукле, наклоняется и смотрит на него. Берет зажатый в руке пакет с порошком. Рвет его зубами и пробует пальцем. Вынимает рацию.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: (По рации.) Высылайте машину на высоту 310. Наркотики.

На сцену вбегает Крюк.

КРЮК: (Обращаясь к полицейскому.) Что случилось?

Видит Куклу. Падает на колени, пытается приподнять его голову.

КРЮК: Кукла! (Обращаясь к полицейскому.) Врача, быстро!

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: А ты кто такой?

КРЮК: Ждал на границе и услышал выстрелы. Кукла, открой глаза, слышишь, Кукла!

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Ты знаешь его?

Крюк смотрит на него.

КРЮК: Он мне братом был, понимаешь!

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: А теперь нет?

КРЮК: Не могу тебе объяснить.

Крюк бросает полицейскому ключи.

КРЮК: У меня машина с кожами стоит перед границей. Иди, пригони ее сюда!

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Не положено. Придет казенная машина, там будет врач. Я должен составить протокол.

Крюк хлопает Куклу по щекам.

КРЮК: Ты что, какой протокол, человек умирает! Кукла! Кукла, очнись, открой глаза, брат!

Кукла открывает глаза.

КУКЛА: Я думал, я уже пред Господом.

КРЮК: Ты что здесь делаешь?

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Здесь даже тень не проскочит через границу.

КУКЛА: Я умираю, да?

КРЮК: Не пори чушь. Сейчас помощь придет.

КУКЛА: Сундук закопан на огороде. Откопай и отдай ребенку.

КРЮК: Не надо сейчас об этом, Кукла.

Крюк замечает пакет в руках полицейского.

КРЮК: Что это такое, Кукла?

КУКЛА: Порошок для выделки кожи!

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Вот это да, мать твою. А случайно не сахарная пудра для печенья?

КРЮК: Это наркотик, брат! Кто тебе его дал?

КУКЛА: Змей. Сказал, что меня будет ждать человек от Темо. И что вся милиция его.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Милиция народная, а не чья-то. А ты, парень, отойди-ка от него.

КУКЛА: Беги, Крюк. Ни врач, ни поп уже не помогут.

КРЮК: Не пойду. Пусть стреляет, если хочет.

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: Патроны кончились. А вообще я сначала стреляю, потом разговариваю.

КУКЛА: Это тоже отдай ребенку. Я ему обещал. (Кукла вынимает марки, но они выпадают у него из рук. Крюк не замечает.) Наклонись, я тебя поцелую. (Крюк наклоняется. Кукла дает ему пощечину.)

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: А ну, без драки там, ребята!

КУКЛА: Это тебе за татуировку.

КРЮК: Ударь еще раз!

КУКЛА: За что?

КРЮК: Я спал с ней. Ударь!

КУКЛА: Не хочу.

КРЮК: Чей это ребенок?

Кукла смеется, как безумный. Потом кашляет, на губах появляется кровь.

КРЮК: Чего ты смеешься, Кукла? Скажи чей, пока не умер.

КУКЛА: Значит, я умру?

КРЮК: Умрешь.

КУКЛА: Спросите у ковчега.

Кукла умирает с мстительной улыбкой на лице. Крюк встает и уходит, трясясь.

КРЮК: Как тяжело! И теперь даже дерева нет, чтобы повеситься!

ПОЛИЦЕЙСКИЙ: (Удивленно смотрит на него. Вынимает рацию.) Привезите гроб. Цинковый.

Полицейский собирается уходить. Замечает марки. Наклоняется и поднимает их. Кладет в карман и уходит, напевая. Затемнение.

Сцена 14

Гостиная в доме Арсо и Цветы. Они ужинают. Цвета ест, Арсо нет.

АРСО: Вчера Алфиревич, собака такая, чтоб его черти взяли, мне говорит: как же это с тобой случилось, Арсо? Не знаю, товарищ капитан. Но ведь случилось, и уже во второй раз, – говорит. Да, случилось, признаю. Хорошо еще никто не пострадал, – говорит. Да нет, пострадал, – говорю я. Кто же? Моя кожа, – говорю я. Для меня форма – как кожа. Не заслужил я теперь к пенсии форму, – говорю ему, его испытываю. А он смеется. А он когда смеется, значит, уже настучал куда следует.

Входит Темо.

ТЕМО: Что делаете?

ЦВЕТА: Делаем только хорошее, вот только выходит неважно.

ТЕМО: Часть расформировывают. Встретил Алфиревича. Вот что мне дал. (Вытаскивает из пакета форму.) Бери, говорит, Темо, заслужил! Сегодня только привезли из швейки.

Арсо стоит, будто окаменев.

АРСО: А больше ничего не сказал?

ТЕМО: Передал тебе привет.

Арсо пытается прикурить. Руки у него трясутся.

ТЕМО: Купил помещение для мастерской. Там, наверху, где дежурка.

АРСО: Как так?!

ТЕМО: Алфиревич подписал. (Вынимает купчую.) Вот, договорились, уже вступил в права.

АРСО: Как это договорились? Со мной еще не согласовано!

ТЕМО: Ты под следствием, с тобой согласовывать нельзя. Там, как обезумели, все распродают за гроши. Ты будь доволен, что тебя вообще не уволили.

Арсо пристально смотрит на Темо.

ТЕМО: (Смотрит на него с сожалением.) Слишком ты, брат, им верил. Я с самого начала знал… (Пауза.) Если хочешь, отдам тебе свою, мне она не нужна.

ЦВЕТА: Пошел отсюда вон, Темо.

ТЕМО: Цвета?!

ЦВЕТА: Пошел вон!

Темо обиженно выходит.

ЦВЕТА: Вчера вечером не забыла. Три приняла, а все равно сны видела. Горлица всю ночь в окно стучала. Я пошла за ней в сад, а полнолуние. Стоит яблоня срубленная. А тень отбрасывает. Как может быть тень того, что не существует? И вдруг, прямо в полночь, стала расти. Высокая выросла. Прямо до неба. И расцвела. Я и запах почувствовала. Как может запах присниться, Арсо? И потом завязался плод. Яблоко золотое, на самой вершине. Я его сорвала. А оно у меня в руках, как ясное солнце светилось. Как может солнце быть при луне, Арсо? И я принесла его домой. Положила его ребенку в изголовье. А у него была такая счастливая улыбка, как будто он спал в старинном доме далеких предков. Как такое может быть, Арсо?

АРСО: (С сомнением смотрит на нее.) Ты плиту выключила?

Арсо встает, идет к плите, надевает очки. С удивлением видит, что ручка точно на нуле. Со страхом поворачивается к Цвете. Входит возбужденный ребенок с парой грязных сапог в руке и бросает их на пол.

АРСО: Где ты их нашел?

РЕБЕНОК: Выкопал во дворе у Темо.

Арсо смотрит на Цвету.

АРСО: Темо.

ЦВЕТА: Вот скотина!

Звонит телефон. Арсо и Цвета долго смотрят на него, но никто не поднимает трубку. Цвета вскрикивает. Затемнение.

Сцена 15

Клиника Темо. Цеца сидит на стуле и печатает на машинке. Темо диктует ей, ходя по комнате.

ТЕМО: После пожара пациенту начал сниться странный сон, после которого он обратился за лечением и медицинской помощью: его сын сидел рядом с ним совершенно голым…

ЦЕЦА: Дядя Темо… Может, поменять немного, так грамматически неправильно.

ТЕМО: Это для внутреннего потребления, Цеца.

ЦЕЦА: Как хочешь.

ТЕМО: А как тебе нравится название: «Заглянув под кожу»?

ЦЕЦА: (Без интереса.) Хорошее.

ТЕМО: В чем я хорошо разбираюсь, так это в человеческой душе. Я точно знаю, что и когда ей нужно.

Подходит к ней сзади, кладет руку ей на плечо. Цеца дрожит.

ТЕМО: Тебе холодно?

ЦЕЦА: Мне всю жизнь холодно.

Темо потихоньку сдвигает руки вниз на грудь Цецы, обнимает ее сзади и щекой прижимается к ее щеке.

ЦЕЦА: (Пытаясь оттолкнуть его руки.) Не надо, дядя Темо…

Сзади входит Крюк. Стоит и смотрит.

ТЕМО: Ты ведь не хочешь в детдом, так ведь. А дядя Темо здесь. Он дает тебе работу, спасает от детдома, потому что милиция вся у него в кармане, суды у него в кармане…

Цеца внезапно замолкает и встает напротив него.

ЦЕЦА: А ну, пошел вон, педофил, мать твою!

Цеца замечает Крюка. Темо смотрит на нее и понимает, что сзади кто-то есть. Оборачивается.

ТЕМО: Ты что, не на границе?! Где кожи?!

КРЮК: Куклу на границе убили. Всю кожу ему продырявили, до горла застегнули на свинцовые пуговицы.

Цеца вскрикивает и падает на колени.

ТЕМО: Ну, Бог его простит.

КРЮК: Бог простит, а я нет, Темо.

ТЕМО: Что ты мелешь, молокосос? Ты что о себе возомнил? Ты кто такой?

КРЮК: Я твой сын, Темо.

ТЕМО: Из моей простаты вылез и мне же угрожаешь?

КРЮК: Вы подставили Куклу. Порошок для выделки кожи, а?! Чистый наркотик.

ТЕМО: Он вез метадон. За это не убивают. Пять лет тюрьмы. К тому же его ждал наш человек.

КРЮК: Это не наркотик?

ТЕМО: Это лекарство. От сновидений.

КРЮК: Одноногий ты, Темо. То ли человек, то ли червяк.

ТЕМО: Подай телефон, молокосос! (Дает.) Все у тебя отберу, что тебе дал, на улицу выброшу, кусок хлеба будешь выпрашивать. Кто ты такой есть?

КРЮК: Ну, уж не твоя тень.

ТЕМО: Если бы не я, у тебя куска хлеба бы не было.

КРЮК: (Бросает ему ключи.) Отдай кафе кому-нибудь другому. Я начну сначала.

ТЕМО: А кожи? Все уже начали, назад хода нет, Крюк! Я слово дал человеку, на задаток дал столько, сколько в госбанке Македонии нет! Змей меня повесит, ты что, не понимаешь?

КРЮК: Когда вешать будет, покажи ему, с какой стороны у тебя голова.

Крюк помогает Цеце встать.

КРЮК: Пошли, Цеца.

Цеца встает. Крюк снимает пейджер у нее с пояса. Цеца вопросительно смотрит на него.

КРЮК: Ты свободна, можешь идти.

ЦЕЦА: Все?

КРЮК: Все. Иди.

ЦЕЦА: Куда я пойду? Все равно меня в детдом заберут.

КРЮК: Давай я сегодня переночую у тебя. А завтра пойдем в суд.

ТЕМО: Какой суд, чего ты несешь? С кем ты судиться хочешь?

КРЮК: Ни с кем я судиться не собираюсь. А ее удочерю. Я совершеннолетний. Мне за маму пенсию платят.

Берет Цецу за руку, и они выходят. Темо остается один. Берет телефон и набирает номер.

ТЕМО: Алло, Рикки. Вы что наделали? Человека убили. Я вам сказал его только изуродовать. Что? Забыл сказать сотруднику? Какое мне дело, что часть выводят, и поэтому у тебя много работы? Твой человек должен был его ждать. Кто приказал?! Стрелять без предупреждения?! А я как?! Ты еще и материшься? Алло, Рикки…

Ясно, что Рикки бросил трубку.

ТЕМО: Ты за это еще поплатишься, Рикки. Все суды у меня вот где!

Эпилог

То же помещение в больнице, что и в начале. Теперь здесь мастерская по выделке кожи, устрашающе завешанная ободранными шкурами. Впереди – белое полотно. За ним светит рефлектор, так что на полотне видны тени людей, находящихся на сцене. Перед полотном, будто в остановившемся кадре из пролога, в инвалидной коляске сидит старик Господь. Он поворачивается к публике.

СТАРИК: Безумцы и больные, калеки и прокаженные, слепые и глухие, гордые обитатели этой больницы, послушайте, как печалится Господь, хозяин теней:

Разрушен наш славянский город.

Нашим юношам и девушкам

связали руки и гонят их в плен.

Конец нашему племени.

Тяжко нам!

Наши богатства разграбили

предатели рода нашего,

те, что тайком ночью

отворили ворота города.

И тот, кто и не видал

золотых браслетов и перстней,

теперь красуется в них.

И тот, кто и не слыхал

об ожерельях камня бесценного,

теперь повесил их себе на шею.

Наши святые обряды

сменились непотребством.

Разрушен наш город.

Тяжко нам!

Сыновья бродят по полям

в поисках своих мертвых отцов.

И никто не может опознать своего,

ибо лица их обезображены.

Кто станет теперь нам отцом?

Кто приведет нас в свой дом,

на свою трапезу,

чтобы мы стали ему сынами послушными?

Но кто полюбит нас сильнее,

чем родная кровь?!

Тяжко нам, пусто нам!

Старик поворачивается в своей коляске и уезжает. Полотно внезапно поднимается, и становятся видны владельцы теней. В центре стоит Бела с совершенно пустым и отсутствующим взглядом, перед ней ребенок. Ребенок держит в руке золотое яблоко. Вокруг них в форме креста со всех четырех сторон света расставлены: цинковый гроб с Куклой (перед зрителями), Змей, Темо и Крюк. Это все предки ребенка. В стороне стоят Арсо и Цвета. Цвета держит в руках любимые игрушки Ребенка: лопатку и ведерко.

ТЕМО: Земля ему пухом. Человек находит то, что ищет. А он искал какой-то ящик.

КРЮК: Он искал не цинковый.

ЗМЕЙ: (Обращаясь к Цвете и Арсо.) Примите мои искренние соболезнования. Мы с Белой приехали как только услышали, несмотря на то, что я немного отравился.

ЦЕЦА: (Обращаясь к Змею.) Ровно в полночь расцвела яблоня. Та самая, которую вы срубили. И выросло на ней золотое яблоко.

ТЕМО: Не обращайте внимание. Она скорбит.

ЗМЕЙ: Это весьма логично и понятно.

БЕЛА: (Обращаясь к ребенку, поет.)

Укажи, дитя, на отца своего,

укажи золотым яблоком.

Кого яблоком одаришь,

того отцом назовешь.

Бела отпускает руку ребенка. Он медленно идет к Крюку. Потом подходит к Змею. Потом к Темо. Наконец останавливается перед цинковым гробом. Размышляет, не кинуть ли яблоко в публику. Потом, положив яблоко на холодное железо гроба, поворачивается, идет к Арсо и Цвете и берет лопатку и ведерко, стоящие у их ног.

ЦВЕТА: Ты куда, сынок?

РЕБЕНОК: Пойду поиграю.

ТЕМО: Опять будешь копать во дворе?

Ребенок кивает. Уходит.

ЦВЕТА: Только не очень глубоко, сынок.

ЗАНАВЕС.
